
РЕЦЕНЗІЯ
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другого (магістерського) рівня вищої освіти
за спеціальністю ВІЇ .041 Філологія (германські мови та літератури (переклад включно), перша -

англійська
Закарпатського угорського університету імені Ференца Ракоці II

Освітньо-професійна програма «Філологія» другого (магістерського) рівня вищої освіти 
розроблена відповідно до сучасних вимог підготовки висококваліфікованих фахівців у галузі 
германської філології та перекладу Програма спрямована на формування у здобувачів освіти 
комплексу загальних і фахових компетентностей, необхідних для успішної професійної 
діяльності в освітній, перекладацькій, науковій та культурно-комунікативній сферах.

У програмі чітко визначено програмні результати навчання, що відповідають сучасним 
тенденціям розвитку філологічної науки, потребам ринку праці та запитам потенційних 
роботодавців. Особливу увагу приділено розвитку практичних навичок усного та письмового 
перекладу, академічного і ділового мовлення, а також формуванню навичок професійної 
комунікації англійською мовою.

Фахові компетентності мають прикладний характер і спрямовані на підготовку 
конкурентоспроможного фахівця, здатного ефективно працювати у сфері перекладу та 
міжнародної співпраці. Зміст навчальних дисциплін логічно структурований та орієнтований 
на поєднання теоретичної підготовки з практичним застосуванням знань. Важливим аспектом 
є формування у здобувачів навичок ведення ділового листування, роботи з фаховими текстами 
та виконання галузевих перекладів різної складності.

Позитивним аспектом освітньо-професійної програми є значна увага до практичної 
підготовки здобувачів освіти. Проходження практик, виконання індивідуальних завдань та 
залучення студентів до професійно орієнтованої діяльності сприяють набуттю реального 
досвіду роботи та розвитку професійної мобільності. Доцільним є також підсилення фахового 
компоненту програми, що забезпечує якісну підготовку майбутніх магістрів до викликів 
сучасного освітнього та професійного середовища.

Послідовність вивчення навчальних дисциплін, їхній обсяг, структура навчального 
плану та графік освітнього процесу відповідають структурно-логічній схемі підготовки 
здобувачів вищої освіти за спеціальністю ВІЇ «Філологія», спеціалізацією В ІЇ.041 
«Германські мови та літератури (переклад включно), англійська». Освітні компоненти 
взаємопов'язані між собою та забезпечують досягнення визначених програмних результатів 
навчання.

Загалом освітньо-професійна програма справляє позитивне враження, є актуальною, 
збалансованою та практично орієнтованою. Вона забезпечує належний рівень професійної 
підготовки магістрів романо-германської філології та створює належні умови для їхнього 
успішного працевлаштування й подальшого професійного розвитку. Програма відповідає
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